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Banco Giratório Santorini 
Manual de instruções

REF. 812191 

SÍMBOLOS PRESENTES NO RÓTULO OU NO MANUAL DE INSTRUÇÕES

Endereço do fabricante Convite para ler o manual de instruções 

Data de fabricação 
Respeitar as instruções de segurança 

Número do lote Conformidade CE 

Referência do produto Peso máximo do utilizador 
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MANUAL DE INSTRUÇÕES
POR

IMPORTANTE

Leia atentamente o manual antes de utilizar este produto e 
guarde-o para referência futura.
Usuário: Se não conseguir ler ou compreender os avisos, 
precauções ou instruções, entre em contato com seu 
profissional de saúde ou distribuidor antes de usar este produto 
para evitar riscos e danos.
Consulte seu médico ou especialista em saúde antes de utilizar 
um dispositivo de assistência técnica. Ele aconselhará e 
informará sobre o uso mais adequado para sua situação.
Distribuidor: Este manual deve ser entregue aos usuários deste 
produto.

DESTINO DO PRODUTO

O banco giratório Santorini é um auxiliar técnico para a higiene 
pessoal destinado a pessoas idosas, com mobilidade reduzida, 
com deficiência, feridas ou que podem perder facilmente o 
equilíbrio.

DESCRIÇÃO DO PRODUTO

O banco giratório Santorini é um dispositivo médico destinado a 
auxiliar na higiene de pessoas com mobilidade reduzida ou 
dificuldades de equilíbrio.

PRECAUÇÕES DE USO
O não cumprimento das precauções pode causar 
ferimentos graves.

• Nunca ultrapasse o peso máximo suportado de 135 kg.
• Certifique-se de que o produto está em boas condições

de funcionamento.
• Verifique visualmente o produto.
• Confirme a estabilidade do banco antes do uso.
• Use apenas em uma superfície plana para evitar 

tombos.
• Verifique sinais de desgaste do banco.
• Nunca se incline ao sentar-se.

• Em caso de peças danificadas, quebradas ou ausentes,
entre em contato com o revendedor.

MONTAGEM
1. Retire o conteúdo da caixa.
2. Monte as pernas inserindo os tubos de ajuste de altura nas

extremidades de borracha branca. Certifique-se de colocar 
as extremidades nas extremidades sem o pino de latão. 
Repita o procedimento para os outros 3 tubos.

3. Insira o tubo de ajuste de altura na parte inferior da perna
maior, pressionando o pino de latão. Repita o
procedimento para os outros 3 tubos. Insira o tubo de 
ajuste de altura na parte superior da perna pressionando o 
pino de latão.

4. Coloque o assento de cabeça para baixo sobre uma 
superfície plana. Insira cada perna no assento
pressionando o pino de latão localizado no recipiente da
perna e inserindo-o no fundo do assento. Um clique
indicará que a perna está bem colocada. Repita o 
procedimento para as outras 3 pernas.

5. Vire o banco para a posição correta. Fixe o suporte de 
sabonete colocando-o entre as pernas e inserindo os 
cruzamentos nos furos das braçadeiras brancas das 
pernas.

USO

AJUSTE DE ALTURA DAS PERNAS
• Ajuste a altura de cada perna de acordo com suas 

necessidades, certificando-se de que todos os tubos 
estejam à mesma altura. Quando a altura desejada for 
alcançada, bloqueie as pernas no lugar alinhando os 
botões nos furos apropriados.

• Para garantir que as pernas estejam bem no lugar,
pressione os tubos ou puxe-os para cima..

ROTAÇÃO DO ASSENTO
Para girar o assento, puxe a alça até que o assento se libere de 
uma das 4 posições bloqueadas e gire-o para a posição 
desejada. O assento pode girar em ambas as direções.
Nota: Quatro posições de bloqueio estão integradas no quadro 
do assento, permitindo que o usuário se levante ou se sente de 
forma segura. Certifique-se de que o assento esteja em uma das 
posições bloqueadas antes de se levantar ou sentar.

SUBSTITUIÇÃO DO ASSENTO
O assento giratório e os dois anéis de rolamento de esferas que 
movem o assento podem ser substituídos, se necessário. Para 
remover o assento e os anéis de rolamento, gire o botão de 
bloqueio (RTL12061-KNOB) sob o assento (RTL12061 SEAT) e 
os anéis de rolamento (RTL12061-RING). Substitua o assento, 
os anéis de rolamento e o botão de bloqueio. Aperte até que 
estejam bem fixos.

Assento 
giratório

Tubes do 
banquinho

Tubes ajustáveis em 
altura

Alça do assento

Prateleira de 
armazenament

Ponta de 
borracha



      3 
Version : 01/2026 

 MANUTENÇÃO 

  A falta de manutenção e cuidados com o produto pode 
resultar em risco de lesões graves. 

• Limpe regularmente o produto com água morna e um
pano macio. Não use produtos abrasivos, detergentes
ou produtos solventes.

• Seque com um pano macio e seco.
• O produto pode ser limpo em uma máquina de 

descontaminação aquosa a 80°C.
• O banco deve ser revisado anualmente, com lubrificação

obrigatória.
• É recomendado realizar a manutenção do produto pelo 

menos uma vez por ano. Se o produto for utilizado
intensamente e/ou em um ambiente de múltiplos 
usuários, recomendamos que a revisão seja feita com 
mais frequência. 

• Em caso de defeito, não tente consertar o produto por 
conta própria. Consulte um revendedor autorizado.

TRANSFERÊNCIA DE PROPRIETÁRIO 

O produto pode ser reutilizado. Ele deve ser limpo e desinfetado 
de acordo com as instruções de higiene. Ao transferir o produto, 
lembre-se de entregar todos os documentos técnicos 
necessários ao novo usuário. Antes disso, o produto deve ser 
inspecionado por um especialista autorizado. 

RECICLAGEM 

Quando o produto não for mais utilizável e precisar ser 
descartado: entre em contato com seu revendedor 
especializado. Se você deseja realizar a reciclagem por conta 
própria, consulte a empresa local de gestão de resíduos para 
obter orientações sobre a eliminação. 

ARMAZENAMENTO 

O não cumprimento das condições de armazenamento pode 
levar a uma deterioração do produto e, portanto, a riscos de 
lesões graves. 

• Não armazene o seu produto por um período
prolongado perto de fontes de calor ou ao sol (por 
exemplo: atrás de uma janela ou perto de um radiador) 
ou perto de fontes de frio. 

• Mantenha-o afastado de qualquer chama ou fonte de 
faíscas. 

• Siga as condições para armazenar e guardar o seu 
produto: 
- Em um local seco e temperado. 
- Proteja o seu produto com embalagem contra

poeira e corrosão (por exemplo: materiais 
abrasivos, areia, água do mar, ar salgado).

- Armazene todas as peças retiradas juntas, no
mesmo local (ou marque-as, se necessário) para 
evitar misturá-las com outros produtos ao 
remontá-los. 

- Todos os componentes devem ser armazenados 
sem peso (não coloque objetos pesados nas peças 
do produto, não prenda nada...).

DURAÇÃO DE USO 

A vida útil esperada deste produto é de 5 anos, em condições 
normais de uso, segurança e manutenção para um único 
usuário. Após esse período, o produto pode continuar a ser 
utilizado, desde que esteja em boas condições. 
Se o produto for utilizado em um ambiente de múltiplos 
usuários (como um lar de idosos ou hospital), a vida útil pode ser 
reduzida. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Dimensões totais Larg. 38 cm x Prof. 38 cm x 
Alt. 41-58 cm 

Dimensões do assento Larg. 38 cm x Prof. 36 cm x 
Alt. 2 cm 

Assento giratório: 360° com bloqueio de 90° 
Material do assento Poliuretano 
Pés ajustáveis em altura 17,5 cm, em passos de 2,5 

cm 
Peso do banco 3  kg 
Peso máximo permitido 135 kg 

GARANTIA 

Este produto tem uma garantia de dois anos a partir da data de 
compra pelo usuário. IDENTITÉS fornecerá peças de reposição 
para qualquer peça que quebre devido a defeito de fabricação, 
design ou material. Entre em contato com o distribuidor onde 
você comprou o produto caso precise fazer uma reclamação. 
Defeitos decorrentes de danos acidentais, mau uso, modificações 
ou desgaste não são cobertos por esta garantia. Entre em contato 
com o revendedor onde você comprou o produto para aplicar a 
garantia. 
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Distribuído por :  

Identités – ZA Pole 49 
Bd de la Chanterie 
49124 Saint Barthélemy d'ANJOU 

Peso máximo permitido: 135 kg 


